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Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom- 
dájában Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak: 
Egy évre 6 nt -kr 
Fél évre. 3 frt -kr 
Negyed évre 1frt50kr 
Kültöldre 1 évre 88t-k 
Egyes szám ára ő kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 

Ezenkivül minden beigta 
tásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

Királyi beszéd. 
Ő felsége a monarchia két államának delegáczióit 

vasárnap délben külön-külön fogadván a budavári 

palotában, a következő beszédet intézte hozzájuk : 

Hűragaszkodásuk kifejezését szivélyes meg- 

elégedéssel fogadom. 
Ázon kevés hónap alatt, mióta Önöket kö- 

römben láttam, az európai helyzetben lénye- 

ges változás nem állott be. 

Vilmos német császár ő felsége -régi ba- 

rátom és szövetségesem - kimulása mély 

gyászszal töltötte el szivemet. Megnyugvá- 

somra szolgál, hogy Frigyes császár ő felsé- 

gével nem kevésbé benső viszony] köt össze, 

mely a szomszéd birodalmak közt fennálló 

baráti és békefrigynek a legteljesebben meg- 

felel. 

Monarchiánknak a külhatalmakhoz való vi- 

szonya folyton a legbarátságosabb jelleget 

viseli és Európa számára a béke áldásai meg 

lettek óva. 

Hogy kormányom mindamellett - hatá- 

raink biztonságáról és véderőnk gyarapitásá- 

ról való köteles gondoskodásból - jelenté- 

keny hitelt kénytelen igénybe venni, annak 

oka főleg Európa politikai helyzetének tartós 

bizonytalanságában, valamint azon körül- 

ményben rejlik, hogy minden többi állam 

hadi erejének és harczképességének folytonos 

fokozásán dolgozik. Az osztrák-magyar mo- 

narchia is - elhatározottnak mutatkozván 

arra, hogy egyenrangu erővel és öröklöttha- 

zafisággal saját és az általános béke érdekei- 

nek védelmére keljen - ez által magasztos 

keötelességet teljesit és Isten segitségével ezen- 

tul is képes lesz, netalán fenyegető veszélye- 

ket elháritani. : 

Eviszonyokból hadügyi kormányomra azon 

feladat háramlik, hogy katonai állásunk és 

harczképességünk tökéletesbitésének és gya- 

rapitásának munkájában hátra ne maradjon. 

Hadügyi miniszterem ebbeli előterjeszté- 

seit lelkiismeretesen vizsgálván, nem fogja 

Önök figyelmét elkerülni, hogy azok monar- 

chiánkgpénzügyi helyzetének lehető számba- 

vételével vannak szerkesztve. 

Bosznia és Herczegovina közigazgatási költ- 

ségei a folyó évben is ezen országok saját jö- 

vedelmeiben fogják teljes fedezetüket találni. 

Azon meggyőződésben, hogy feladatuk 

megoldásának egész belátásukat és odaadásu- 

kat fogják szentelni, müködésüknek üdvös 

sikert óhajtok és mindnyájukat szivemből 

üdvözlöm 

SZEMLE. 
A magyar delegácziókat ő felsége, a király, va- 

sárnap fogadta ünnepiesen a budai várpaloiában. 

Kevéssel d. e. 11 óra után kezdődött meg a dele- 

gátusok felvonulása. A magyarok és lengyelek 

nemzeti diszben jelentek meg. Az osztrák delegá- 

tusok közt tulnyomó számban volt a himzett frakk. 

Déli 12 orakor az elfogadó termekben együtt vol- 

tak a delegátusok. Előbb az osztrák vonult a kis 

tronterembe, mely a palota északkeleti szárnyá- 

ban van; majd a magyar országos bizottság járult 

a tron elé. Az ünnepség mindkét fogadtatásnál az 
előirt szertartás szerint folyt le: A főajtónálló 
jelentést tett ő felségének, hogy az urak a trón- 
teremben vannak, mire föltárultak a belső termek 

ajtószárnyai s ő felsége lovastábornoki diszben, a 

főhadsegéd, főkamarás és testőrfőkapitány kisére- 

tében megjelent. A király a trónemelvény előtt 

megállt, végighallgatta a delegáczió elnökének 

üdvözlő-beszedét, azután átvette a királyi választ 
tartalmazó ivet s a szöveget felolvasta. Ezután a 
miniszterelnök bemutatta ő felségének a delegá- 
czió tagjait, kikhez a király kérdéseket intézett, 
s termeibe visszavonult. (A király válaszát fen- 
nebb közöljük.) 

x 

Az állami bevételek kielégitöleg folynak be. Az 

1888-ra (5 millió forinttal) előirányzott állami 

jószágok eladásából eddig már 31/, millió folyt be. 

Az általános európai helyzet, habár a jogosult 

aggodalmak még folyvást megvannak, az utóbbi 

hónapok alatt észrevehetően javult; javult leg- 

alább annyiban, hogy a harczias hangulat minden 

részről alább szállott s az egyes államoknak saját 

biztosságuk érdekében tett katonai intézkedések 

elvesztették kihivó jellegüket. Mindez jogosultnak 

tünteti föl a béke fentartásába vetett reménye- 

ket. Azok az enuncziácziók, melyeket a magyar 

és az osztrák delegácziók elnökei a megnyitó ülé- 

sen tettek, egyenesen ráutalnak erre a békés han- 

gulatra, habár Tisza Lajos gróf sok tekintetben 

Egyelemre méltó beszédében hangsulyozta, hogy 

az egyes államok közötti kölcsönös bizalmatlan- 

ság oly állapotokat teremtett, melyek a végtelen- 

ségig tarthatatlanok. Az aggodalmak kifejezése 

mellett azonban mind a két elnök különösen hang- 

sulyozta a béke érdekében fáradozó hatalmak 
szövetségét, mint a melynek eddig is sikerült 
Európa nyugalmát fentartani. 4 

xx 

A porosz miniszterválság Puttkammer Róbert 
belügyminiszter lemondása által véget ért, Nehány 
nappal ezelőtt még senki sem hitte, hogy ily ha- 
mar fog ez bekövetkezni. A válság igazi okát alig 
lehet még most megállapitani, mert arról igen 
sokféle verzió kering. 

Még egyszer a szabadkőmüves- 
ségről. 

(Vége.) 

De nehogy tárgyunktól eltérjek. A füzetke leg- 
inkább a magyarországi szabadkömüvességet ki- 
vánja „a nagy közönséggel tiszta világitásban" 
megismertetni. Szóljon hát a nóta rólunk is. 
Az aradi „Széchenyi" oriens az olaszoknak Ró- 

mába történt bevonulása után 1870-ben a testvér- 
páholyokhoz körlevelet intézvén, ebben a többek 

közt ezeket irja : 

A „sSzékelyfölde tárczája. 

A jogász. 

(Jellemkép.) 

„Tisztelet a kivételeknek. 

Nyulánk, karcsu alak, tükörsimára kefélt czi
lin- 

der az elmaradhatatlan czvikkerrel, kifogástalan 

fehér gallér, sétabot s még Isten tudja, miféle 

szörnyszülöttje a mai világ ferdeségeinek s a hó-
 

bortos divatnak, egészitik ki azon egyént, kit
 le- 

irni szándékozom; s hogy ne epesszem olvasóimat 

a kiváncsisággal, megmondom, hi ez az uri em- 

ber. Egy jogász. „Csak egy jogász?" mondják a 

tapasztalt s bölcs férfiak, orrukat fintorgatva. „
Ah, 

ah! jogász? mondják elpirulva a leányok. Aztán 

erre egész özöne következik az ostromló kérdé-
 

seknek: szöke-e, barna-e, magas-e, csinos-e, fesc
h-e, 

és Isten tudja, még miféle-e. Már ezekre aztán 

tessék egy szuszszal felelni. ,„Balek-e vagy Ko- 

zák ?4 kérdik a fiatal emberek. Na tehát megmon- 

dom, hogy az egy barna, magas, fesch balek.
 

Jobbkezében az ezüstgombos bot, balkezébe
n 

brittanika (a hónap elején vagyunk, máskor jó a 

„más is); a csinos stutzerkabát alól aranyláncz 

* A kolozsvári róm. kath. főgymnasium önképző 
köré- 

nek huszonötéves jubilenma alkalmából kiadott „E
mlék- 

könyv'-ből. 

kandikál ki (hallatlan csoda!) A felső zsebből 

szines selyem zsebkendő csücskéje látszik R. B. 

monogrammal. Ugy füstöl az istenadta, mint egy 

kémény, pedig fogadni mernek, legnagyobb poe- 

nitentia rá nézve a nikotin élvezése. (Hát persze 

jogász szivar nélkül, ember hiba nélkül lehetetlen.) 

Ott áll a kávéház előtt, ballábára támaszkodva, 

a jobbat pedig valami sajátszerü kecscsel moz- 

gatja, szemeit nyugtalanul jártatja körül; ugy 

Játszik, keres valakit; keze könnyedén játszik a 

czvikkerrel, melyet gazdája egy negédes mozdu- 

lattal épen most rántott le orráról. 

„Ej, mily soká várat magára az a Gyuri!8 mo- 

rog boszusan magában s hatalmasan feszitett lá- 

bakkal halad tovább. Hagyjuk el egy kissé. 

Ki az a Gyuri? Kozák. Ezzel sok minden meg 

van mondva. Egyike azoknak a „Bukovai ifjurak- 

nak, kiknek örökös hazájuk a balzsamos léggel 

telt kávéház, melynek pázsitja a zöld asztal, gyü- 

mölcsei a sárga aranyok, a szőke tallérok, meg ta- 

lán a kis barna krajczárok is. Ügy tesznek,ezek az 

urak (4a haza szemefényei") az egyetemmel, mint 

főuraink a hazával; mindenütt vannak, csak ott 

nem .. . Hohó! de miféle kitakadások ezek?! Hi- 

szen nem szegődtem talán én is azon emberek 

közé, kik oly nagy gyönyörüségüknek tartják, a 

szegény muzsafiakat erkölcsi oktatásokkal gyöt- 

reni. 

Felhagyok a dorgatoriummal s elvezetem ol- 

vasóimat egy ily jogász szobájába, a milyent az 
imént halvány képben ugyan, de mégis láttunk. 
Először is mutassuk be egy ujdonsült jogász szo- 
báját. Kurta, keskeny fülke, egy ablakkal az ud- 
varra, valahol a tizedik kerületben; igaz ugyan, 
hogy az öreg adott annyi pénzt, hogy az Abszi ur 

a belvárosban is vehetett volna lakást; de hajh! 
az az „ismerkedési muri", az valami szörnyeteg, 

mely csak pénzt eszik, mint a Bethlehemmel járó 
gyermekek kis monstruma, melyről ez a kis Ver- 
secske jut eszembe: 

A krajczárt még csak bevágja; 
De a piczulától hizik a mája. 

Ezzel szemben a másikról bátran el lehet mon- 
dani, hogy csak ötvenessel van betömve szája. 
De térjünk vissza a szoba lefotografirozására. 

Az ágyban még megvan az ágynemü, melyet a jó 
édes anya saját kezével varrt. Az iróasztal tiszta 
uj, semmi mocsok, semmi tintafolt rajta; a tintás 
üveg még lepecsételve, a hogy a kereskedésből 
kikerült; a penna még fénylik a tisztaságtól; a 
könyvek egymáson felvágatlan. A mosdószekrény 
felnyitva, a czipőhuzó az asztal közepén, az ágy 
vetetlen. Van még egy ruhaszekrény is, ajtaja 
nyitva; ott dominálja a tért egy prémes téli bun- 
da s egy őszi-tavaszi felső. (Ki tudja, hol lesznek 
hat hét mulva ?) Na megvolnánk ugy, a hogy. De 
csitt. Léptek kopogása hallatszik. Jönek. Hamaz 

elinnen; illik vagy nem, rejtőzzünk el s hallgas- 



,„Pár nap alatt a kömüvesség világa betér Ró- 
mába, hogy a babona éjjelét győzelmes sugarai- 
val megvilágitsa és a meggyökerezett előitélete- 

ket nemes működése által eloszlassa. Valóban 
még ritkán ünnepelt a szabadkőmüvesség ily di- 
cső diadalt, mint ez; a hirtelen eltünt földi ura- 

lom romjain az emberi balhit összeroskad, állam- 

épületén csendes dicsőséggel emelke- 
dik föl a kömüvesség világossága. Midőn a 

szabadkőmüvesség Rómába bevonulását tartja, 
fényes jutalmat nyer szolgálataiért, mert e gy ő- 
zelem kivivására ő valóban 
tett.4 

Kell-e ennél hatalmasabb bizonyiték és ön- 
arczulcsapás a füzetkéből idézettek s azon 
állitasával szemben, hogy a szabadkömüvesség „a 

humanismus szellemében és a felebaráti szeretet 
nagy elve alapján mozditja elő az emberinem 
boldogságát, hodol a lelkiismereti, vallási s a szel- 
lemi szabadság erkölcsi elveinek és gyakorolja a 
jótékonyságot" ? 
Ez aztán a szabadkőmüvesi hódolat a lelkiisme- 

reti, vallási és szellemi szabadság erkölcsi elvei 
előtt, mely rabol, az eltünt földi uralom romjain 
dicső diadalt ül és csendes dicsőséggel emelke- 
dik föl! 
Ugy hiszem, ezekből bárki kellő képzetet alkot- 

hat magának a szabadkőmüvességről s annak hu- 

manus törekvéseiről. 
De még egyet. 
Kik a szabadkőmüvesek? E kérdésre megfelel 

a lipcsei „Freimaurer-Zeitung"-ban Zille szer- 
kesztő, prot. pap, gymn. igazgató, ki lapjában ezt 

irja: „A racionalisták, vagyis azok, kik hitöket 
nem az előirt dogmából, hanem az észből meritik, 
régóta képezik a szabadkömüvesség többségét. 
Ki nem látja ezekből, hogy kik a szabadkőmü- 

vesek, mik a szabadkőmüvesség czéljai és mik 
törekvései? 

Kötelességeit igy irja röviden önmagának elő: 
„Harcz az Isten ellen. Röpimája meg ez: 
„Jőjj Luczifer, szivünk áldottja! Jőjj, hogy kar- 
jaink közé szoritsunk !" Vallásául „a természet 

materialisztikus kultuszát' állitja föl és azt vallja, 
hogy „a napimádás az egyedül észszerü s mivelt 

emberhez egyedül illő kultusz". Hite: „az absolut 
hitetlenség." 
De legyen elég most ennyi az érem második 

lapjának bemutatására. Az olvasó miuden további 
kommentár nélkül összevetheti a két lapot és le- 

vonhatja következtetéseit. 

Az érem mindkét lapjának megvilágitására a 
szabadkőmüvesség önmaga szolgáltatja a megvilá- 

sokat 

gitó anyagot. A füzetke is, az idézett nyilatkoza- 

tok is az övéi. Nincs okunk sem az egyikben, sem 

a másikban kételkedni. Ha mégis valaki kételked- 

nék a fentebbiek megbizhatóságában, az olvassa 

el az idézett gyülések határozatait. Olvassa el 
Taxil Leonak a hárompontos testvérekre vonat- 

kozó leleplezéseit, ,A kereszténység és századunk" 

cez. müvet, vagy Jachmus Müller (Berlin) és Rui- 

net Edgár szabadkőmüvesek stb. nyilatkozatait. 

Valóban a szabadkőmüvesség a maga titokza- 

tosságában oly finomul szövi és oly ügyességgel 

veti ki hálóját „szövetkezetének" gyarapitására, 

hogy senki se csodalkozhatik azon, ha füzetkéjé- 

nek előadása szerint már a mult században oly 

„nagy nepszerüség"-nek örvendett, s ha császá- 

rok, királyok, fejedelmek, herczegek, fő- és köz- 

nemes esaladok, egyházi méltóságok, irodalom, 

tudomány stb. képviselői a páholyokba becsalat- 

tak, rászedettek és az érem csillogó fénye után 
indulva, annak másik lapját nem ismervén, félre- 

vezettettek. 

A szabadkőmüvesek által kiadott füzetkének I. 
Vilmos, III. Frigyes császárokra, a walesi és Ernő 

szász-koburg herczegekre, Oszkár svéd királyra, 

több egyházi és világi méltóságokra történt hivat- 

kozása csak azt igazolja, hogy ők jóhiszemüleg 

léptek a páholyokba; nem tudták, nem ismerték 

s ma sem ismerik azoknak titkos czéljait és törek- 
véseit. Különben lehetetlen, hogy a trónok, koro- 

nák megesküdött titkos ellenségeivel szövetkeztek 

volna. Leginkább igazolják ezt I. Vilmosnak nyi- 

latkozatai, melyeket kevéssel halála előtt tett. 

A szabadkőmüvesség - mint az szükség esetén 

bővebben is kifejthető - sem nálunk, sem más 
országokban nem hasznos és szükséges, sőt az em- 

beriség boldogságának leggonoszabb ellensége, 

melynek még egy pogány sem lehet, annál kevés- 

bé keresztény ember és polgár - józanon - 
tagja. 

Ez szolgáljon e becses lap olvasóinak a szabad- 
kömüvességről felvilágositásul és utasitásul annak 

tanulmányozására azok részére, kik e sorok való- 
sága fölött kételkednének. 

A tüzoltók májálisa. 

Lucskos Medardus után egy pár nappal májálist 
rendezni: vakmerő dolog, hanem a mi időjárásunk 
kifogyhatatlan szeszélye szokott olykor-olykor 
csodákat müvelni. Mintha az az ezer meg ezer 
sohaj feltört volna az egekbe s szét oszlatta volna 
a lomha esős felhőket, ugy kiderült vasárnapra az 
ég, mint a parancsolat. 
A tüzoltók májálisa tehát az ég különös ke- 

gyelméből nemcsak meg lett tartva, de fényesen 
issikerült. 

Délután 2 órakor taraczk-lövések adtak jelt a 
gyülekezésre. Felharsant a tüzoltók zenekara s 
ezen ismert kedves hangokra aztán általánossá 
lett a készülés városszerte. Valóságos népvándor- 
lás következett a „Városliget" felé; ki gyalog, ki 
kocsin siebett a mulató- -hely felé. Itt aztán a hő- 
vérü ifjuság nem sokat törődve ama felhők alak- 
jában függő kérdéssel, hogy vajjon lesz-e eső, 
vagy nem: sietett élvezni a jelen örömeit s egész 
lélekkel perdült tánczra. Mig az égen azonban 
sötét felhők tornyosultak, a tánczterem körül fel- 
állitott sátrakban egy sokkal kedvesebb látvány 
körvonalai kezdettek kibontakozni. Szorgos gazd- 
asszonyi kezek rakták garmadába a pompás étel- 
és italnemeket. Este felé aztán kezdett megoszlani 
a mulatság. Egyik rész a piros arczokban és su- 
gárzó szemekben, a másik meg a szép pirosra sü- 
tött pecsenyékben és villogó bor nedvében igye- 
kezett szive boldogságát feltalálni s biztosan 
állithatom, hogy mindkét rész fel is találhatta, 
mert szép leányban és ennivalóban ugy ancsak 
nem volt hiány. 

Este 9-10 óra körül egy kissé uegeseperedett 
az eső, de tudomásul nem vétetett, csak egygyel 
több ok volt, hogy a jó kedv még fokozódjék. A 
mulatság tal tott tovább, egész éjfélig, mikor az- 
tán a társaság egy pompásan eltöltött hep édes 
emlékével hagyta el a ligetet. 
A fényesen sikerült májális, mely az ügyes és 

buzgó rendező bizottságot dicséri, több mint 
120 frt tiszta jövedelmet hajtott az egyesületnek. 

00. 

Szinészet. 

Kézdi-Vásárhely, 1888. junius 18. 
Mult szombaton Lecoca szép zenéjü operette-je 

(Ibolya Ibolyka és a kalózkirály4) adatott nagy 
közönség előtt. Nikó Lina asszony (Ibolya és 
Ibolyka) kettős szerepében ma egyikét mutatá be 
legkedvesebb, legvonzóbb alakitásainak. Az az el- 
ragadó naivitás, melylyel kis szerepeinek jelentő- 
séget, érdeket kölesönzött: minden ízében tökéle- 
tes, művészies volt. Beke Lilla k. a. (Paduita) 
üde, csengő hangjával s kedves, rokonszenves 
egyéniségével ismét hódított. A mai előadás végre 
megadta az alkalmat, hogy Szép bácsiról - 
eme „nagy hallgató -ról = is valahára tüzeteseb- 

I ben szóljunk. Ő mindig nagy pretensio nélkül lép 
szinpadra, s becsületesen, emberül meg szokta 
szerepét játszani, de már szerepkörénél fogva rit- 
kán nyujt alkalmat arra, hogy a kritika sokat 
beszéljen róla. Ma azonban olyan alakot kanyari- 
tott Murzuk urból, hogy csupa öröm volt nézni. 
Bámulnunk kellett, hogy azokon az ajkakon, me- 
lyek máskor órákig képesek hallgatni, ugy ömlik 
a szó, s a mit mondott: a legjobban volt mondva, 
s a mit cselekedett: a legjobban cselekedve. 
Daróczynéról (Auróra) is ma a legjobbat kell 
feljegyeznünk. Sok szaporasággal és sok alapos- 

gassuk ki, mit beszélnek. Az ajtó előtt élénken 
foly a discursus. A mint kivehetjük, hárman van- 

nak. Egy dörgő hang, egy rekedt s egy orrhangu 
zsidós hang. Beléptek. Az egyik egy csinos, közép- 
magas, fiatal jogász, még csak pelyhedző bajusz- 
szal; a másik magas, sápadt, de azért kedélyes 
veterán jogoncz; a harmadik egy zsidó. (Minek 
irnám le?) Ismeri őt mindenki, a vuklis, görbe 
orru, hegyes szakállu zsidót. Nagy udvariassággal 

előre engedték a Mózest. 
Tessék, kérem, belépni!, mond az egyik. 
„Már minek hajlongsz ennek a tolvaj zsidó- 

nak ?4 - dörmögé a kisebb, meglökve társa ol- 

dalát. 
„Majd meglátod !1 - hangzik a biztató válasz. 

„Jó, no! 
Hát, hogy közelebbről megismerjék kedves ol- 

vasóim szereplő személyeinket, megmondjuk, hogy 

a középnagyságu ifju, pelyhedző bajuszkájával, 

nagykarczfalvi Rónai Bendeguz, vidéki nemes 

urfi, a másik Aranyasi György ősjogoncz. Ő vette 

pártfogása alá azt az ártatlan baleket, ki még já- 

ratlan a nagyvilágban s a mint látjuk, atyai pa- 

tronussága jussán már hatalmasan megkoppasz- 

totta a szárnyai alá menekülőt. 
: 

Ezt onnan következtethetjük, mert zsidót lá- 

tunk. Figyeljünk. 

"Mondja csak, tisztelt izraelita ur, mit ad ezért 

a pompás ruháért?" - mond Gyuri, elvéve az 

asztalról egy ott heverő felöltőt. 
„Öt fiorén !" - felelé a zsidó laconice. 

Ejnye, a zsidó ragyogéját! - káromkodék 

Gyuri. ; 

Bendeguz csak szemeit mereszté s ki is fejezte 
rosszaló ellenvéleményét. 

„Bizd rám !" - hangzik megint. 

„No mondja csak kend, ad 8 frtot érte?! - 
kérdé Gyuri a zsidótól. 

„Dehogy adok, nem adhatok; gondolja meg a 

nagyságos ifiur, hogy hat gyermeknet vagyok 
szegény apja. Öt forintot adok érte, többet nem." 
„Vigye hát, - mond Gyuri - „de aztán ki- 

váltjuk ám. 
„Nem látom én meg azt"" - mormogja a zsidó 

magában, s karjára véve a ruhát, lefizeti a pénzt 
s távozik. 

„Már megengedj, barátom, de te egészen ki- 

koppasztasz!" - apellált Bendeguz. 
„Ugyan ne beszélj annyit, hisz te még nem tu- 

dod a mi dolgunkat. Ez az urias, barátom, ez a 

chic. 
„Mit is gondolsz?! Nem pirulnál önmagad 

előtt, ha a mai pártvacsorán nem egy ötöst dob- 

nál a czigány tányérjába ? Hisz ha nem igy ten- 
nél, még azt mondaná az a barna ficzkó, vagy 

„Ejnye, de snasz gyerek ! 

: Ily módon igyekezett György meggyőzni barátját 

furcsa gondolkozása miatt. 
„Jó, no, - felelt társa - belátásodra bizom 

magamat" (kecskére káposztát). 

legalább is gondolná: 

Ezután karöltve a Mikádó-valczer dudolása 

mellett haladtak le a lépcsőkön a „jó pajtások". 

Jaj! csakhogy megszabadultam rejtekemből. 

No, de nem csüggedek; ha már elkezdtem, foly- 

I tatom utamat. Megyek utánok, A hol van, la ! Ott 

haladnak a járdán spektálva, gusztálva; végre 
megállapodnak a szeglet-kávéház előtt s Atymál- 
ják a világot. 

Csakhawar többen csoportosulnak oda piros- és 
fehértollasok; élénk beszélgetés keletkezik, min- 
den arramenőre mondanak valami észrevételt; 

kivált ha nő, akkor „föl a monoklival, föl a egvik ' 

kerrel! Ugy-ugy megnézik, hogy szegény kis 

ártatlannak nincs mit csinálnia: visszanézi. Ritka 

dolog, hogy valamelyik elpiruljon; most nem 
divat. Különben ha akarná is, nem lehet a - pou- 
dertől. De nevezetes, hogy mégis legtöbb nő 
arra jár. 

Szünet. .. Pillantsunk be a pártvacsorára. 
„Éljen!" hangzik egyik vendéglő ablakán ke- 

resztül ki az utczára. Pillantsunk csak be. A hosz- 

szu asztal görnyedezik a sok minden alatt. Pezs- 

gős üvegek durrognak, falrengető, bombasztikus 

toasztok harsognak; annyira benne van már a 

diszes jogász-sereg a hazafias pohárköszöntések- 

ben, minden második szó „haza', „dobogó 

sziv", „honszerelem". Most is beszél az egyik, de 

nem igen forog a nyelve; pedig ugyan kenegette 

a torkát előbb a jó hegyaljaival. A szónoklatilyen- 

formán hangzott: 

„Tisztelt eeer egyetemi pelgárok! .. 
Gyakorolván azt... a szent ... sérthetetlen... 

tehát ennélfogva... minekutána gyakorolván .. . 

mert alkotmányos jogunk ... tehát szorongó ke- 
bellel bár. . . de azért. hát. . hát... (Sut- 

' togás, nevetés. Folkiáltások: „no hbát?) Hát „él- 
jen a haza"! Hm! vajjon oly igazán szeretik-e 



sággal kezelte nyelvét s általában sok élénkséggel 

és ügyesen vezette az események fonalát. Sza- 

mossy ur (Marasauin) a többek közül ismét egy 

kolosszális gixerrel tisztelte meg a közönség hall- 

érzékeit, ez által igazolván azon általános meg- 

győződést, hogy a társulat egyáltalában mitsem 

veszítene, ha másutt próbálna hálásabb és türel- 

mosebb hallgatóságra találni. Kendy Gusztáv ur 

(Bolero) és Mihálka (Bolanzo) a szokott vir- 

tuozitással játsztak. 

vvig dudolás üti meg 

cziával és kifogástalan tökélylyel. 

folva; mindegyik mondogatja
 a másiknak: 

Vasárnap G erőfy Andor igazgató ur jutal- 

mául „Viola, a puszták fia' adatott. Ezen napon 

folt a tüzoltók májálisa, de azért a hálás közö
n- 

ség, mely a jutalmazandó iránt érzett tiszt
eletének 

már annyiszor adott kifejezést, egészen megtö
lté 

a szinkört, s Gerőfy ur a czimszerepben viszonzá- 

sul nyujtott egy oly plasztikailag kidomboritott 

művészi alakot s azt annyi igazi érzéssel, oly 

meleg bensőséggel s oly megragadó szenvedély- 

lyel beszélteté, hogy minden szivet megigézett, 

lebilincselt. Gerőfy ur Violája mindenesetre mara- 

dandó emléket hagyand szinpadunkon. 

Kedden egyikét élvezte közönségünk a legszebb, 

legsikerültebb estéknek. A társulat ifju s tehetsé
- 

ges tagjának, Beke Lilla kisasszonynak, volt juta- 

lom-játéka. Ezen alkalommal „Az eleven ördög
" 

került szinre, Marianna szerepében a jutalmazan- 

dóval. Az idő rendkivül kedvezőtlen volt s ez s0- 

kat visszatartott a szinháztól, de a megjelent 

középszámu közönség szépen, impozánsan ad
ott 

kifejezést a jutalmazandó iránt érzett elismerésé- 

nek és szeretetének. Első megjelenésekor 5 gyö- 

nyörü rózsacsokrot nyujtottak fel a szinpadra s 

ezenkivül a rokonszenves tüntetésnek egész este 

vége-hossza nem volt; minden énekszámát meg- 

tapsolták s a második felvonás couplet-ját meg is 

ujrázták. De a közönség nemcsak a szinházban 

tüntetett kedvencze mellett, hanem - a mint 
ér- 

tesültönk - tisztelői anyagi jutalmazásáról is 

gondoskodtak. Nem fektetve ezen utóbbi körül- 

ményre sulyt, csupán a szellemi sikert ohajtjuk 

konstatálni azon véleményünk kiséretében, 
hogy 

a jutalmazandó teljesen méltó is volt mind
 arra, a 

mit kapott; élénk, vidor játékával s ezüstcsengésü 

hangjával elbájolá a közönséget. A czimszerepet 

Nikó Lina asszony játszta a nála szokásos 
grá- 

Kendy ur 

(Desperieres) ma is csöstül ontotta a humor gyön- 

gyeit, derüvel töltve be az egész szinpadot. Fe
hér- 

váry ur Pomponius szerepében remekelt. Mihá
lka 

ur (Tibull), Szép ur (Grevin), Daróczyné (Veroni
- 

ka), Bácskay ur (Soubise) jól játsztak. 

Gerőöfy Andor szintársulata még egy előadást
 

fog csütörtökön tartani s aztán megy Csik- 

Szeredába. 
0. 

Különfélék. 
- A irőnörökös-pár vasárnap reggel /.8 

órakor 

érkezett Zágrábba. A pályaháznál a legelőkelőbb 

közönség togadta ő Fenségeiket. Kalabár 
alpolgár- 

mester beszédére a trónörökös horvát nyelven 

igy felelt: „Nagy örömünkre szolgál, hogy el- 

jöhettünk Horvátországba, Zágrábba, Szt-István 

koronájánák e gyöngyeihez, melyek elválaszthat- 

lanul egybefüzvék a dicsteljes mult, a közös ér- 

dekek széttéphetetlen kötelékeivel. Délelő
tt 10 

órakor bemutatások voltak, tizenkettőkor villás- 

reggeli. Délben egy órakor a kaszárnya alapkő- 

letételi ünnepélye ment végbe, azután a székes- 

egyház megtekintése következett. Esfe 6 órakor 

udvari ebéd volt, nyolcz órakor fáklyásmenet, 

szerenád és a város gyönyörü kivilágitása. Tiz 

órakor a trónörökös-pár tovább utazott Banjalu- 

kába. 
Vita Sándor marosvásárhelyi kir. főügyész 

kedden a helybeli ügyészség megvizsgálása vé- 

gett Kézdi-Vásárhelyre érkezett. 

A helybeli alsófoku ipariskola nyilvános vizs- 

gálatai vasárnap délután folytak le a közs. leány- 

iskola helyiségében a felügyelő-bizottság és szép- 

számu iparos közönség jelenlétében. A vizsgálato- 

kat Szőcs József polgármester, a felügyelő-bizott- 

ság elnöke, d. u. 2 órakor megnyitván, alkalmun
k 

volt a A osztályban vizsgázott növendékek értel- 

mes és szép feleleteiből meggyőződést szerezni, 

hogy a buzgó és derék tanitói-kar nem hiában 

fáradott, a mint ennek Erdélyi Károly felső- 

népiskolai igazgató ur is - a ki a megyei kir. 

tanfelügyelő megbizásából és nevében volt jele
n 

a vizsgálaton - élénk kifejezést adott. Elismerés- 

sel adózunk azért a növendékek oktatásával o
lyan 

csekely dijazás mellett is lankadatlan szorgalom- 

mal működő tanitói-karnak kifejtett tevékeny- 

ségéért; örömmel jegyezzük fel ezuttal is, hogy 

különösen a számtanban, olvasásban és rajzolás- 

ban bemutatott eredményeknél jobbat kivánni 

még rendesen iskolába járó növendékektől sem 

lehet. De elismerésünk illeti az erélyes és ügy- 

buzgó felügyelő-bizottságot is s különösen 
elnö- 

két Szöes József polgármester urat, Kovács Ist
- 

ván lelkész, Jancsó Géza gyógyszerész az is
kola 

gondnoka és Ambrus Albert szeszgyáros urakat, 

a kik fáradhatatlan odaadással vezették a vizsgá-
 

latokat. A vizsgálattal egyidejüleg a növendékek 

munkáiból kiállitás rendeztetett, a melyeknek 

megbirálását Török Bálint kereskedő iparkama- 

rai megbizott elnöklete alatt kiküldött szakértő 

bizottság teljesitette, s a melynek jelentése fénye- 

sen igazolta, hogy a résztvett, bár csekély számu,
 

kiállitó tanulok derék mesterektől tanulják iparu-
 

kat. A vizsgálat d. u. 6 órakor jutalmak kiosztá-
 

sával, az érdemsorozat felolvasásával s Erdélyi 

Károly buzditó és M. Székely János zárószavaival 

ért véget. 
Határkijelölés. A monarchia két állama és 

Románia között fenforgó határrendezés ügyében 

az előleges értekezlet e hó 8-án tartatott meg 

Nagy-Szebenben. A tényleges munka: a határ-
 

pontok kijelölése, a határvonalnak négy meternyi 

szélesen való kivágása és a körakással körül- 

veendő határoszlopok felállitása junius hó 15-én 

voszi kezdetét mind a hat szakaszon. Az előkészü- 

letek a kiszállásra már folyamatban vannak. 

Nagy hadgyakorlatok. Az idei nagy hadgya- 

korlatok végső két vonalául Sepsi-Szentgyörgy 

és Segesvár van kitüzve s a Szépmezőn hosszabb 

ideig tartó táborozás van tervezve, mintegy
 45- 

50,000 emberrel. Az augusztusban tartandó had-
 

gyakorlatok szintere, tudvalevőleg, Háromszék- 

ezek a jó urak a hazát, a mint mutatjá
k ? No majd 

rákerül a sor. Most hagyjuk ott a mulatókat, 

menjünk az utczára. , 

A gázlámpák messze szórják világitó
 sugarai- 

kat. Az utczán járó-kelők abban az ill
uzióban rin- 

gatják magukat, hogy iszabad levegőt 
élveznek. 

Makó s Jeruzsálem; oly messze áll a mi nagy- 

városi levegőnk a valódi tiszta le
vegőtől. Min- 

denre tudnak érdemek alatt görnyedező város- 

atyák paragrafust csinálni, csak arra, a mi fő, az 

egészségre, arra nem. Aztán ha jön
 a cholera, ha 

azokból a büzhödt mocsarakból m
int boszuló szel- 

lemek kelnek ki a contagiumos és miazmatikus 

gombák, olyan rendet vág a kaszás 
a bünös em- 

beriség hajlongó sorában, hogy még az idő, a 

gyász és bánat diplomátlan ugyan,
 de legjobb or- 

vosa is alig képes a tátongó sebeket 
begyogyi- 

tani. No hát tovább mit látunk? 
A kapuk alatt 

folynak a rendes pásztor-órák, 
érdekesebbnél ér- 

dekesebb idyllek (boldogult Virgilius, ha lát- 

nád !). Egy koldus is ott ballag; sanditva néz a 

fényes kirakatok felé; a mi
ly tele vannak azok, 

ép oly üres az ő gyomra. 

Amott egy András bácsi aluss
za édes álmait a 

kapu alatt. Kell-e még buzgóbb 
tisztviselő?! Fo- 

gadni mernék, még álmában i
s posztkisztliseket 

lát és csip nyakon. Alig haladu
nk nehány lépést, 

füleinket; három összeölel- 

kezett alak közelg. Isten igazá
ban be vannak ká- 

„Tartsd 

magad erősen, ne kapálj a láb
aiddal! Holott ő 

talán jobban botorkázik. 

Béna koldus közelg; kopott ruháján már csa
k 

sejteni lehet a hajdani sujtást és katona-egyen- 

ruhát. Könyörögve nyujtja ki kezét, de hal
kan 

csak ennyit mond: „Szabadságért harczoltam, 

koldus vagyok! 

Ifjaink meglökve az öreget, röhögve ballagn
ak 

tovább; azonban csakhamar egy ház előtt 
meg- 

állnak. Hosszas csengetés után bemenne
k s - 

talán a negyedik emeleten - jó ideig tartó 
tapo- 

gatózás után gyertyát gyujtanak. Leiro
m ezt a 

szobát is; már ez veterán jogászé. 

Először is mondhatom, oly üres, mint eg
y poéta 

zsebe (no meg a szive is). Az ágyban csak a 

szalmazsák van, az is lepedő nélkül; a
 ruha-szek- 

rényben semmi, tátja az is a száját. Az asztalon 

egy zöldes sárga gyertyatartóban csak
 alig pislog 

a faggyu-gyertya lángja; de azért 
mégis észre 

lehet venni a puszta asztalon egy kin
yitott köny- 

vet. (Hallatlan! Az nemlehet! Ab
szurdum !) Néz- 

zük meg, miféle. Ahá!? Zola Nanája! 
(Ugy?!) 

Jól vagyok lakva. Nemzeti irodalmat 
pártoló 

ifjuság, hol késel az éji homályban? Csakhamar 

lefeküsznek s nemsokára csak a lassu 
hortyogás 

monoton hangja zavarja meg a csendet.
 Tehát jó 

éjszakát, kedves ifjak, s jó éjszakát, kedves ol- 

vasó, ki - tudom - már laposakat 
pislantasz. 

Jó éjszakát! Harmath Jenő, 
VIII. o. t. 

megye és a Barczaság lesz s valószinüleg a trón
- 

örökös is jelen lesz rajtuk. 

- Nyolcz-osztályu gymnasiummá egészitik ki 
pár 

év alatt a sepsiszentgyörgyi Mikó-kollegiumot. 

Az iskola biztos évi jövedelme már három év 

mulva 3500 írttal növekedik s ez arra bátorit
otta 

a ref. egyházkerület igazgató tanácsát, hogy
 az 

iskola kiegészitésére vonatkozó tervezetet egé- 

szen magáévá tegye s fölkérje az egyetemes kon
- 

venti elnökséget a szerződésnek az államkormány
- 

nyal való azonnali megkötésére. Az igazgató ta
- 

hács arra is kötelezte magát, hogy mihelyt a 

szerződés megköttetik, abba a helyzetbe hozza a
z 

iskolát, Hogy annak ötödik gymnasiumi osztálya 

a szerződésileg kikötött időnél korábban legye
n 

megnyitható. 
2 jótékonyság. Méltóságos Potsa József Három

- 

székmegye éerdemes és jótékonyságban kifogyha
- 

tatlan főispánja 20 frtot, a helybeli takarékpénz
- 

tár tekintetes igazgatósága pedig ő frtot küldött 

kezünkhez azon nemes czélból, hogy az a kantai 

róm. kath. gymnasium jó magaviseletü és szorgal- 

mas tanulói között a tanév végén jutalmul kiosz- 

tassék; a nemes tett önmagában birja jutalmát, 

de azért fogadják mindkét helyen a segélyezet
t 

tanulók nevében az intézet igazgatója s tanár- 

karának leghálásabb köszönetét. Az igazgatóság. 

Köszönet. A helybeli takaróékpénztár a városi 

r.k. hitoktatóknak az 1888-ik évre 26 írt tiszt
e- 

let-dijat sziveskedett adományozni. Fogadja az 

annyi jótékonyságot gyakorló takarokpénztár ér- 

demes igazgatójával együtt a róm. kath. hitokta
- 

tók öszinte köszönetét nagylelkü adományáért. 

Fejér Ignácz, hitoktató. 

Z széekely Miklósnét, kiről megirtuk volt annak 

idején, hogy férjét - azért, mert ez nem akarta 

őt visszavenni - főbe lötte s önmagán is öngyil- 

kossági kisérletet követett el, a tordai törvény- 

szék 15 évi fegyházra itelte. Székely Miklósné, 

ugyszintén a közvádló is fölebbeztek az itélet ellen. 

2 Köszönetnyilvánitás. Néhai Kovács Lajos te- 

metésére adakoztak: Kovács János m. t. elnök 
1 

frt, Szabó János mészáros 50 kr, Kovács Áron
 50 

kr, Kovács Károly 1 frt, Csiszár Pál 50 kr, Baka 

Lajos 60 kr, Baka Mihályné 60 kr, Tóth Gézán
é 

50 kr, Nagy Lajos 50 kr, Tóth István 50 kr, Be
nkő 

Sándor 30 kr, N. N. 8 kr, Nagy Dénes 50 kr, 
özv. 

Nagy Pálné 20 kr, N. N. 40 kr, Szöcs 1 frt, N.
 N. 

10 kr, N. N. 10 kr, N. N. 20 kr, Szabó Sám
uel 

timár 20 kr. Fogadják hálás köszönetemet. Ko
- 

vács Dániel. 

A kézdivásárhelyi „Rudolf 
kórházról. 

Májushavi gondnoki jelentés. 

A magyar szent korona országai veres ke
reszt 

egylete központi szivélyes segélyezése mellett 

fonnálló kézdivásárhelyi „Rudolf" kórházra v
o- 

natkozó májushavi gondnoki jelentésemet a kö- 

vetkezökben van szerencsém előterjeszteni: 

Május hó végével Baló László számvevő ur a 

kórháznál levő ellenőrzési könyveket számba v
é- 

ve, lezárta s azokból a következő eredmények 

tüntek ki: 
Május hóra maradt beteg: férfi 10, nő 3, ösz- 

szesen 183. Május hóban felvétetett férfi 16, nő
 6, 

összesen 21. Összesen ápoltatott a hó folytán 8
4 

beteg. 
Ezen beteg-létszámból elbocsáttatott gyógyul- 

va férfi 12, nő 4, összesen 16, javulva férű 2, 

meghalt 1 férfi. Összes fogyatkozás: férfi 16, nő 

4, összesen 19. 
Május hóban 34 betegnek ápolása teszen 869 

ápolási napot. Ápolási dij a60kr - 184 frt 5
0 kr. 

ebből ingyenes ápolás 11 - 5 frt 60 kr. Ezt le-
 

vonva, marad 179 frt - kr. 

Kovács Károly pénztáros ur havi forgalmi 
kimutatása. 

Bevételek: 

Apolási dijból.... 136 frt 60 kr.
 

Budapesti vörös ker. egyl. központ 

az ápolóuő költségére küldött.. 15frt -kr. 

A hoó folytán elfogyasztott termé- 

nyek érteke.... 15 frt O7 kr. 

Pénzmaradvány a mult hóról... 204 
frt 76 kr. 

Pénztárnak fedezet... .frt30kr
. 

Összesen 380 frt 62 kr. 

Kiadások: 

Balázs Dénesnek kömüves-munkáért 12 frt 20kr. 

Biro Istvánnak zsupért. .. .. lfrt80 kr. 

Kovács Jánosnak 8 hektó buzáért . 41 frt 79 kr. 

Kórházi aprólékos kiadásokra 16 frt - kr. 

Fejér Jánosnak léczért. . ..lfrog0kr. 

Balázs Dénesnek meszelésért... 2irt30kr. 

8 segéd-ápolónő havi fizetése.. 32 frt - kr. 

Posta-dijba.. .frblbEkr. 

Szabó Albert ur számlájára .. őfrt-kr. 

Rácz T.-nak föv.- és téglahordásért - frt 80kr. 

Tisor Péter és társa számlája. . . 4frt 63 kr. 

Opra Jánosné és társának napszám 2frt -kr. 

Kovács Jánosnak 7 hektó buzáért . 35 frt 18 kr. 

Kórházi aprólékos kiadásokra. 6frt - kr. 

Fehér Györgynek 1 öl fáért.. 6 
frt O7Ikr. 

Atvitel 217 írt O7 kr. 



Athozatal 217 frt O7 kr. 

Farkas Lajos molnárnak őrlésért 4frt 62 kr. 
Ápolónőknek ruha varratásáért. . 3frt40kr. 
Benczur Judit főápolónő havi illetm. 17 frt 88 kr. 
Mikonya Józsefné s.-áp. havi illetm, 17 frt 88 kr. 
Szolga és szolgáló fizetésébe . 12 frt -kr. 
2 segéd-ápolónő havi fizetése Sírt kr. 
Tejért . 12 frt 40kr. 
Hus árába .. 30 frt 95 kr. 
Mikonya Józsefné utiköltsége lő frt -kr. 
Ugyan neki az intézet részéről 10 frt -kr. 
A hó folytán elfogyasztott termé- 
nyek értéke...Dfrb50kr. 

Füszernemüért . . 14 frt 85 kr. 
Szabó Albert ur számlája . lírt50kr. 

Összesen 380 rt62 kr. 

Az előfordult betegségek nemeiről az orvosi 
jelentés fog felvilágosítással szolgálni. 
Tisztelt válaszemány ! Kórházunknál annyi vál- 

tozás történt, hogy a hó végével egyik ápolónő, 
Mikonya Józsefné, a központba visszahivatott. 
Helye egy vidékivel pótoltatott. 
Kórházunkban rend, tisztaság, pontosság van 

mindig. A gondos ápolás eredményezte e hó foly- 
tán is azt, hogy 18 beteg javulva bocsáttatott ki. 
Mely jelentésem után tisztelettel maradtam 
Kézdi-Vásárhelytt, 1888. junius 7-én 

Szőcs József 
polgármester, 

kórházi gondnok. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Ifj. Dobay János. 

Sz. 1162. 1888. 

tikvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
kézdivásárhelyi György Emma végrehajtató- 
nak Beczmann Ferenczné Boriszák Károlina 
kézdivásárhelyi lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 84 frt 50 kr tőkekövetelés és járulékai 

törvényszék területén levő Kézdi-Vásárhelytt 
fekvő a kézdivásárhely-kantai 1299. számu 
tjkvben 1803, 18038. hr. sz. a. ingatlanra özv. 
Pap Andrásné haszonélvezeti joga sérelme 
nélkül az árverést 880 forint 11 krajczárban 
ezennel megállapitott kikiáltási árban el- 
rendelte, és hogy a fentebb megjelölt ingat- 
lanok az 1888. évi junius hó 16-ik 

§-ában jelzett árfolyammal számitott és az 
1881. évi november 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kije- 
lölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a biró 

ságnál előleges elhelyezéséről kiállitott sza- 
bályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

napjámn délelőtt 9 órakor a tkkvi irodában 
megtartandó nyilvános árverésen a megálla- 
pitott kikiáltási áron felül eladatni fog. 

rverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 1090-áttkvitestenkint kész- l 
pénzben vagy az 1881. évi LX. t-cz. 42. 

A kir. törvényszék mint telekkönyvi ható- 
ság kirendelt egyesbirója Kézdi-Vásárhelytt, 
1888. évi április hó 21-ik napján. 

Vajna Dénes, 
kir. törvszki biró. 

ssansssmessssssmm 
óÓvakodjunk a hamnisitásoltól! 

ar !lFigyelmeztetés!! z 
Miután tudomásonra jutott, hogy 40 év óta készitett, kipróbált és az egész czivilizált világban kedvelt fog- é onzerváló szereimet nagy kelendősegük miatt hamisi ák, illetőleg más, gyakran ártalmas szereket is hasonló elnevezéssel és külső kiállitással hoznak forgalomba, ennéelfogva mindenkit a következökre figyelmeztetek : 

ki száját alaposan orválni, fogait a fogkötől megszabaditani, foghusát felfrissi- teni, a szaj kellemetlen szagát és a fogfájást eltávolitani akarja, az kérjen 
Dr. Popp-féle Anmatherin-szájvizet. 
Ára: nagy i 1 írt 40 kr, kisebb ! írt és kicsi 50 kr. 

A ki ragyogó fehé 1, tiszta fogakat és kellemes, tiszta szájízt akar, az kérjen 
Dr. Popp-féle Anatherin-fogpasztát. 

Ara I írt 22 kr. 
A ki a kellemesen habzó és a fogakat kitünően tisztitó fogszappannak barátja, az kérjen 

Dr. Popp-féle aromatikus fogpasztát. Ára 35 kr. 
A ki a legjobb fogpornak barátja, az kérjen 

Er. Popp-féle togport. Ára 63 kr. 
A ki odvas fogait önmaga akarja kitömni, az kérjen 

Dr. Feopp-féle fogtömőt (Elombe). Áral frt. 
A kinek kitünő pipere- és gyógyszappanra van szüksége, az kérjen 
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e Dr. Popp-féle növényszappant. Ára 30 kr. 
E szerek Budapesten Dr. Popp magyarországi főraktárában, Révay-utcza 8 sz, hova a levélbeli megrendelések intézendők, valamint Kézdi-Vásárhelytt Kovács Ferencz gyógyszerész, Fejér Lukács fiai és Wertán testvérek kereskedő 

uraknál, továbbá az összes gyógyszertárakban, illatszertárakban és finomabb üz- letekben kaphatók. 
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Dr. POPE J. G. udvari fogorvos. 
3-12 E

 

iránti végrehajtási ügyében a kézdivásárhelyi 
Jancsó Mózesné sz. Nagy Anna által tett utó- 
ajánlat következtében a kézdivásárhelyi kir. [ 

Magyar királyi államvasutak. 

I* Csak a legjobbat szoktálk hamisitani. 
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Heleti vonal. 

a enn etren a. 
Érvényes 1888. junius hó I-től. 

. 

PREDEAL-NAGY-VÁRAD. Érvényes 1888. junius hó 1-től. 

Sze- Sze- ; egyes Gyors- ; Vegye 1 Allomások Megye mély- valat Allomások anes mely yer 
vonat vonat 

(érk. Kis-Kapus (vendéglő, elágazás N.-Sze- (érk. 12.12 Predeal (vendéglő). (ind. ben felé) 10.59 

Brassó (vendéglő) 
1 Eofalu é Tövis (vendéglő, elágazás Arad felé) . 151 147 

Földvár 4.56 7.47 Nagy Enye 2.18 2.08 Mogyorós . 518 8.02 Kocsárd ezi Maros-Vá- 3 1 2 Apácza . 537 8.14 sárhely felé) ind.8. .53 Köpecz.... 5.58 8.30 . (érk. 8.51 3.24 Aflva 607 836 Gyéres (elágazás Torda felé)kb (ind. f01 50 

7 Kolozsvár (vendéglő) . 9 omoród . " ö : .3 
érk. 1.04 11. ; 

...... 7 2 Nagy-Várad (vendégló) (érk. 11.044 11.04 842 

Erkes éos 00 Gnd. Jit19j 1119 847 Héjasfalva (elágazás Sz.-Udvarhely felé) 8.36 10.24 Budapest (érk. 10.00 688 1.5b ; 1 (érk. 9.03 10.39 ; Segesvár (vendéglő) (ind. 918 1046 A foglalt számok azesti órától Medgyes (ind. 10.37 11.47 reggeli 5 óra 59 perczig számitott éjjeli időt je- : lentik. 2 
G Brassóból Bukarest felé a vegyes vonat indul délután 1 óra 55 perczkor. 

Héjasfalva-székelyudvarhelyi vasut. 
Héjasfalva : . 

Székely-Keresztur . 
Nagy-Galambfalva 
Bögöz . 

Székely-Udvarhely. 

indul reggel 6.45 Székely-Udvarhely indul este 5.38 7.40 Togz e eee,e 
835 Nagy-Galambfalva 7.03 
9.02 Székely-Keresztur 7.45 

érkezik reggel 9.45 Héjasfalva . érkezik este s426 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt, 


